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研究成果の概要（和文）： 

中世イングランドの土地保有者階層であるジェントリの家政会計記録（英国公文書館所蔵未公
刊史料 E101/516/9）からは、北海沿岸から約７０km内陸に位置するリクリングでも、約 19 種
の魚介類（ムール貝・牡蠣・ザルガイ・カニ・ニシン・鱈・小鱈や鱈類・鮭・鯖・シタビラメ・
エイ・カレイ・ヒラメ・鰻・アナゴ・カワカマス・コイ・鰯など）を豊富に消費していること
が明らかとなった。また 1473年 9月 22-24 日におけるエセックス伯滞在が、特別な猟鳥の支出
記録から判明するなど、卖なる食料消費記録にとどまらない分析可能性も明らかとなった。 
 
研究成果の概要（英文）： 
The household diet account of Henry Langley, esquire, of Rickling Hall, Essex (the 
National Archives, Public Record Office, E101/516/9) reveals fish consumptions of the 
gentry’s household. The household of Rickling Hall, the inland of Essex, bought mussels 
and oysters at Bishop’s Stortford or Saffron Walden using Newport ferry ship. Also they 
bought white and smoked herrings, stockfish, whiting, red and white cod and codling, 
salmon, sole, plaice, flounder, mackerel, sprat, eel, conger, pike etc. The account (f.6v, 
ll.7-17) reported that partridges and quails were specially served from household stocks 
when Henry Bourchier, first earl of Essex (c.1408 – 1483) visited the household of Henry 
and Katherine Langley at Rickling Hall during 22-24th September in 1473. Katherine’s 
father was Thomas Urswick, chief baron of the Exchequer (1472-9) under the chancellor, 
earl of Essex. During the summer, the earl was busy leading a force against the earl of 
Oxford who hovered about the coast of England (E.F.Jacob, The Fifteenth Century 1399-1485, 
Oxford, 1961, p.571). Perhaps he dropped in Rickling Hall on his way to the attend 
Parliament summoned at London in October.  
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１．研究開始当初の背景 
中世後期イギリス社会にあって、多種にわた
る史料を比較的豊富に残しながらも、その史
料のまとまりのなさゆえにかえって研究が
立ち後れてきた分野が、ジェントリ研究であ
る。我が国の西洋史研究において、昨今、史
料に基づく実証的研究が当然の風潮になっ
てきたとはいえ、ある種の類型的史料に対応
するかたちでの研究がすすみ、史料類型が確
立していない分野での研究は後れをとって
いる。ジェントリ研究に限って言うならば、
政治社会史的研究はすすんでいても、社会経
済史的研究の実はまだあまりみられない。研
究状況は欧米においても同じであり、たとえ
ばジェントリの起源と中世後期においては
たした役割を探った研究（コス 2003）にお
いても、カーチュラリ分析がその基礎となっ
ている（コス 1974）。しかしながら、たいが
いのジェントリは、カーチュラリを残さなか
ったことから考えるならば、研究はまだ不十
分であることは明らかであろう。ジェントリ
家系ののこした史料を可能な限り収集し、家
系文書史料群を再構築したケーススタディ
ーをひとつひとつ積み重ねてゆくしかない。
研究代表者は、この考えにたって、北部イン
グランドのジェントリ家系（プランプトン
家）を研究してきた。しかしその残された史
料の多くは、書簡や権利証書などであり、カ
ーチュラリに構成が近いものであった。そこ
で、ジェントリ家系の経済社会的な活動を見
ることができるような、家政会計記録など家
政文書史料を探して分析することで国内外
の中世後期イギリス研究に寄与したいと考
えた。（文献）コス 1974. Peter Coss, The 
Langley Family and its Cartulary, Oxford. 
コス 2003. do., The Origins of the English 
Gentry, Cambridge. 
 
２．研究の目的 
カーチュラリのようなまとまった家系文書
史料群が現存しているわけではないが、家政
会計記録が現存しているエセックスのラン
グレィ家をえらび、各地の文書館に散在する
その家政史料群を収集して、家系アーカイヴ
のヴァーチャルな再構築を試みる。それらの
史料群を援用しつつ、とりわけ社会経済的視
点から、ラングレィ家の家政会計記録を転写
（トランスクリプト）し分析を行うことを目
的とした。 
 
３．研究の方法 
(1) バラバラに所蔵されている家系史料群
を、高感度カメラ映像におさめ、史料の正確

な転写とデータ化を通して集積しアーカイ
ヴ復元を試みる。(2) 家政に関する多様な
史料との比較分析を行う。(3) 会計記録を
中心に、家政史料の総合解釈を行う、という
３つのステップを設け、海外の研究協力者と
随時意見交換しつつ、順次行うこととした。 
 
４．研究成果 
冒頭でもふれたピーター・コス教授（カーデ
ィフ大学）が 2010 年に発表した著書（コス 
2010）は、14 世紀のジェントリ家系の家政会
計記録を分析の中心に据えたものである。こ
れはジェントリのライフスタイルを家政会
計記録から分析することが今後のジェント
リ研究において重要になって来るという点
で、研究代表者による本研究の方向性の確か
さを裏付けるものとなった。またコス教授や
ロバート・バートレット教授（セント・アン
ドリュース大学）が 2010 年に相次いで来日
した機会を利用し研究会を開催するととも
に、ラングレィ家家政会計記録史料を読解す
るうえで協力を得ることが出来た。家系記録
中に登場する魚類データとその消費の重要
性については、鶴島博和熊本大学教授の示唆
と協力によっている。 
ヘンリー・ラングレィの 1473-4 年における
家政会計記録（ The National Archives, 
Public Record Office, E101/516/9）を転写
し分析した結果以下の事実が明らかとなっ
た。 
(1) 史料解釈の可能性 
本史料は、タテ 30cm×ヨコ 22cm の形状で、
２つの折り丁（製本するための基本卖位であ
る小さな冊子体で、４枚の羊皮紙か紙を重ね
半分に折り 8 葉 16 頁の冊子にしたものを一
般に折丁とよぶ）はからなり、全 18 葉（フ
ォリオ）の史料である。内容は主に、日々の
食料購入支出の記録であり、家政の主人か家
令による支出監査のために記録されたと考
えられる。内容の大部分は、食料購入のため
の支出記録であるが、特別の滞在客を饗応す
るために供出された食料の記録から、政治史
上重要な人物のこの時期の動向が初めて判
明することもある。例えば、9 月 21~22 日に
滞在し、3 食をとったエセックス伯とその一
行は、ヨーロッパヤマウズラ（猟鳥） 
perdrices = perdix = partridge やウズラ
quail を供されている(f.6v, ll.7-17)。ここ
に記されているエセックス伯とは、初代エセ
ックス伯ヘンリ・バウチャー（c.1408 – 1483
没）Henry Bourchier, first Earl of Essex
である。この時期、イングランド財務府長官
（1455-56, 60-62, 71-83）をつとめていた。



 

 

1473年 5月 28日、第 13代オックスフォード
伯ジョン・ド・ヴィア率いる約 400 人のラン
カスター派反乱軍がフランスのディエップ
から英仏海峡を船で渡ってエセックスの St. 
Osyth に上陸したが、エセックス伯は軍を率
いて駆けつけこれを撃退している(Paston 
Letters, ii, 88, 90; iii, 92)。夏の間、
オックスフォード伯反乱軍はイングランド
单部の沿岸を動き回り、数日後にケントの
Thanet 沖合にいるところを目撃されている。
9 月 30日にはコーンウォールの St Michael’
s Mount（島）を占領したという (Dictionary 
of National Biography CD, Oxford DNB, 
Complete Peerage etc)。国王エドワード 4
世は、10月初旬、議会開催のためロンドンに
到着、これを撃退するよう命じている
（ E.F.Jacob, The Fifteenth Century 
1399-1485, Oxford, 1961, p.571.）エセッ
クス伯のリクリング滞在（9月 20～22日）は、
従って、夏のオックスフォード伯撃退戦から、
召集されたロンドンでの議会開催までの間
ということになる。キャサリンの父、トマ
ス・アーズウィックは、1472 年から財務府長
官エセックス伯のもとで財務府首席裁判官
Chief Baron of the Exchequer(1472-9)であ
りいわばエセックス伯の直属の部下であっ
た。従ってキャサリンの父の依頼があったか
もしれない。もともと結婚取り決めからエセ
ックス伯が関係していた可能性もある。この
一例が示すように本史料は、卖なる社会経済
史的な範囲にとどまらない可能性を持って
いる。 
(2) 魚介類の消費の重要性 
リクリング・ホールはエセックスの内陸に位
置し沿岸部から約７０km のところにあるが、
金曜日（齋日）や四旬節の食卓をみると、ほ
ぼ魚食を守っていたようである。しかしそれ
以外の時期でも魚介類の購入が多く見られ
る。おそらく海水魚や貝類は、北海からブリ
テ ン 島 に き れ こ ん だ 内 海 に つ な が る
Blackwater 河口の港町である Maldon モール
ドンから、Saffron Walden サフロン・ウォー
ルデンまで河川を船で運び、そこで仕入れた
り、またリクリングのすぐ北の Newport ニュ
ーポートの養魚池(stagnus de Newport)を経
由して陸路を輸送して手に入れたりしてい
たと思われる。魚介類に関してみると、領主
夫妻や、高貴な客用の高級魚（１匹で数ペン
ス）と、家政一般用の貝類（百個で 2 ペンス
程度）などが区別されていたことがうかがえ
る。2 月、5 月（？）、7 月～9 月に購入され
ていたウナギも 1匹数ペンスと高級魚の部類
に入ると思われる。また淡水魚は基本的に少
ないが、カマス（カワカマス dentrix = 
northern pike）が特別な魚として時々養魚
池から輸送されている。 
史料から判明する 1473/4/2 から 1474/4/1 ま

で 1年間における魚介類の消費に関する全デ
ータは以下の通り。（参考：運搬費半ペンス
が別に記されていることが多い。魚介名と史
料での表記、購入日と曜日、金額が記されて
いる場合は支払額 d=ペンスの順で記した。仕
入れ業者名あるいは仕入れの市名が判明す
る場合はそれを示した。） 
--------------------------------------- 
ムール貝  mussels muxilles, muxillys, 
muxelles, mustulis, 1～2d (参考: 200 で
2d (1473.3.13) 1473 年の四旬節は 4/17 ま
で)。 
1474/1/14 金（フランシスから購入）  1/19
水（ヘイルから購入）  1/29 土  2/11金（フ
レミングから購入 2/24,28 も同様）  2/18金  
2/24 木 2/26 土  3/3 木（ビショップ・ス
トートフォード Bishop’s Stortford で購入
3/10も同様） 3/5 土 （サフロン・ウォー
ルデンで購入 3/12,19,26 も同様） 3/10 木
（ヘンリ・モスマンより購入） 3/12 土  
3/19 土 3/26 土 3d 
--------------------------------------- 
牡蠣 oysters, hostriis, ostrijs,  200 で
4d  サフロン・ウォールデンで購入したとき
には、ニューポート Newport のはしけ
ferryship で運搬している(1473.3.17)。4/3
土（サフロン・ウォールデンで購入 4/10 も
同様） 4/10 土 7/30 金 2.5d  9/03 金
1d  9/10 金 2d  9/17 金  9/18 土  50  
9/20 月 300 6d  9/29 水 50  10/1 100 1d  
10/6 水 100 1d   10/8 金 100 2d(プラ
ティから購入 10/15,22 も同様) 10/15 金 
100 2d 10/22 金 100 2d 10/29 金 100 
2d(フランシスから購入) 11/5 金（領主夫
妻の朝食用に） 11/10 水 11/12 金 
11/17 水  11/19 金 11/26 金 11/29 
月 12/3 金 12/8 水 12/18 土 12/24 
金 50 1d  12/29 水 12/31 金（フレミン
グから購入 2/24,26 も同様） 1474/1/5 水 
1/7 金（モスマンから購入） 2/24  木 
2/26土 3/3木 2d（ビショップ・ストート
フォードで購入 3/10も同様）3/5 土 2d（サ
フロン・ウォールデンで購入 3/12,19,26 も
同様） 3/10 木 2d（ヘンリ・モスマンより
購入）3/12 土 2d 3/19 土 3/25 金 200
（エイクマンから購入）3/26 土 （3d）（参
考：その他貝類など 3/27   (土曜日、四旬節
（レント）の中間日、Hattefeld にて)ヨーロ
ッパバイ（食用巻き貝）welkes=whelk  50     
1d) 
 
ザルガイ、トリガイ cokelys(=cockle) 
4/10 シュロの主日(1473 年は 4 月 11 日)の
前の土曜日 （サフロン・ウォールデンで購
入）ザルガイ、トリガイ 1d  4/15木曜日 
ザルガイ、トリガイ  3d（ビショップ・ス
トートフォードで購入）  



 

 

カニ an crabbe 5/1 土 
--------------------------------------- 
ニシン 
塩 漬 け ニ シ ン  white herrings, whyte 
heryng 100  2s 3d 4/3 土 100  2s3d（サフ
ロン・ウォールデン 4/10,14も同様） 4/10 土 
herrings 25  15d  4/14  水  100  3d 
10/15 金 新鮮な塩漬けニシン allecijs 
rablis recentibus 4d  1474/1/21 金 1d
（サイモンより購入） 2/9 水 1d（モスマ
ンより購入） 
（生）ニシン alliciis, allecius 
8/20 金 1d（ビショップ・ストートフォー
ドで購入） 9/3 金  2d 9/18 土 生ニシン
allecijs recentibus  3d  9/20 月 
allicijs 1d  9/29 水  生ニシン   2.5d   
10/1 金 生ニシン 4d    10/8 金 生ニシ
ン  4d  10/16 土 生ニシン  2d (ヘイルよ
り 購 入 )   10/20 水  生 ニ シ ン   4d 
（Tregge より購入）10/22 金 4d（プラティ
より購入） 10/29 金 生ニシン 4d（フラ
ンシスより購入） 11/6 土 領主夫妻の朝
食 用 に (11/12 も 同 様 )  2d  11/12 金  
2/24 木 heryng（フレミングより購入） 
薫製ニシン allecijs rubijs 
10/13 水  1d  10/15 金  4d  10/22 金 
12d（プラティより購入 10/29も同様） 10/29 
金  2d  11/3 水  領主夫妻の朝食用に
(11/5,12,17,19,26,12/3,10 も 同様 )  2d  
11/5 金 11/12 金 11/17 水 11/19 金 
11/24 水 11/26 金 12/3 金  12/10 金 
4d （モスマンより購入） 
--------------------------------------- 
鱈 cod, coddeffysshe   
干鱈 干し魚 stokkefysshe, stockfish 
5/8 土 2 2d（リックリング・ホールにて） 
5/14  金 2  3d  5/28  金 2  3d  7/31 
土 干し魚 fungia=stockfish  1d   8/6 金 
fungia 1.5d   8/13  金  fungia  2 2d  
8/20 金 干し魚 3 3d（ビショップ・スト
ートフォードで購入 8/27も同様） 8/27 金 
干し魚 stokkefechys 3d 9/10 金 fungia 
3d  9/17 金  fungia  4d  9/18  土 
fungia  1.5d  9/20 月  fungia  4.5d  
(1474/3/12 土（サフロン・ウォールデンで
購入）fgida(fungia)ウナギとあわせ 10d) 
塩鱈 whiting  whytyng 
9/29 水（ミクルマス） 5 10/6  4  3d  
10/8 金  3d   10/13 水 鱈と塩鱈 codde et 
whiting  4d   10/15 金   3d   10/22  
4d（プラティより購入） 10/29 金（フラ
ンシスより購入） 11/5 金   11/10 水 
（ 牡 蠣 と あ わ せ ） 4d   11/12 金   1   
11/17 水 1  11/26 金 1  12/3 金 1  
12/10 金 1  12/15 水 1   12/22 水  1   
12/31 金 1（コイとあわせ）12d  1474/1/5 
水 1（スープ用鱈の頭、小鱈とあわせ）8.5d  

1/14 金 6d  1/26 水曜(フレミングより
購入 per Flemyng) 領主夫妻の朝食用に（2/4
も同様）ad iantaclum domini (鱈とあわせ) 
6d  1/28 金 4d 2/1 火 （カレイとあ
わせ）6d   2/4 金（プラティより購入 per 
Praty） カレイと塩鱈 2d  3/25 金（エ
イクマンから購入）（牡蠣 200 とあわせ） 8d 
(生)鱈 
4/15 木 coddeffysshe 2d（ビショップ・ス
トートフォードで購入 1474/3/10 も同様）
10/1 金 1 鱈の切り身 a tayle of codde 
(=a slash,cut) 1.5d 10/13 水 鱈 codde   
11/17 水 codfish  11/19 金 1 鱈の切り
身 a tayle of codde 11/29 月 coddefyshe   
12/8 水 coddefysh （牡蠣とあわせ）6d  
12/10 金 codde  12/17 金 鱈半身 half 
a codd  12/18  土 codfysshe 1 領主夫
妻の朝食用に(1474/1/26 も同様)（鱈の頭と
あわせ）3d  12/22 水  1  12/24 金 codde 
(カレイとあわせ)8d  12/29  水  codde  
3d   1474/1/7  金 pere(a pair) of codde 
2 2d  1/14 金 上等の鱈 a wayle of (a 
special choice of)Codde  2d 1/21 金(サ
イモンより購入 per Simone) 鱈、朝食用に
ad iantaclum pro coddefysshe  3d 1/26 水
曜 (フレミングより購入 per Flemyng) 鱈、
codde whytyng  （塩鱈とあわせ）6d 1/28 
金 鱈の切り身 a tayle of cod 1d  2/5 
土 a codde  4d   2/9 水 codde 2d（モス
マンより購入）  2/18  金 鱈半身 dimidi cod 
（エイとあわせ）7d  3/10 木(ヘンリ・モ
スマンから購入 per Henricu Mochema(n)) 
鱈 codefeshe (codfish)  3d  3/19 土（サ
フロン・ウォールデンでジョン・プラティか
ら購入）codfeshe 3d   3/26 ? 土（サフロ
ン・ウォールデンで購入） codfeshe  2d  
小鱈 coddelyng（=codling 又は hake鱈に似
た食用魚、cod 鱈の小さいもの ME より、1. 
a young or small cod, also a cod-like fish.  
2. loosely or erroneously glossing Latin 
fish nemes.  ex.) codling[is] empt[is] つ
まり鱈をラテン語風に書いている場合もあ
り得るがしかしここでは仮に小鱈とする。）
10/15 金 小鱈 coddelyng 子鱈切り身１ j 
Tayle de coddelyng  11/26 金 codlyng   
1474/1/5 smale(small) coddes   1/15 土 
coddelyng  3.5d  1/28  金  小 鱈  a 
lytyll(little) codlyng  2d 
スープ用鱈の頭？ a cods hede (codshead)  
4/15 木 2d（ビショップ・ストートフォー
ドで購入）11/12 金 1 11/19 金 1 11/24 
水  領主夫妻の朝食用に (12/15,17,18, 
1474/1/14,28 も同様)  12/15 水 coddeehed 
1 12/17 金 1 12/18 土 1  1474/1/5 水 
1  1/7 金 1 4d  1/14 金 1 coddeshed  
3d 1/28 金（聖母マリアお清めの祝日前の
金曜日 proximi ante festum purificatio 



 

 

Mariae(2/2)）スープ用鱈の頭 a coddeshed 3d  
2/18  金 スープ用鱈の頭、同じく鮭の頭 a 
coddeshed et j hed(head) de samon   6d  
鱈類  hekep (a small fish with pearly 
white flesh) 4/17 イースター前夜の土曜日 
20（サフロン・ウォールデンでジョン・ウィ
リアムの妻から購入）11/24 水 a Whyteng 
pro ollis erijs（a whiting for the oiled 
pot or sky-blue pot or bronze pot?）オイ
ル漬け用鱈類？8.5d 
青魚（生の魚）grene fysshe (greenfish )1/19 
水 grene fysshe(=greenfish 緑（青）色の
魚の総称。 MEより、a fresh, unsalted fish) 
(ヘイルより購入 per Hal)  1d  2/11 金
曜 新鮮な魚類、朝食用に ad iantaclum pro 
pistibus recentibus (フレミングから購入
per Flemyng 2/23 も同様)  10d  魚に 2/23 
水 曜 日 す な わ ち 灰 の 水 曜 日 （ super 
AssheWedenes Day）魚に pro pistibus  9d 
薫製鱈 a rede codde 1474/1/28 金 a 
rede codde (カワカマスとあわせ) 6d(ジ
ョン・メレットから購入)  
--------------------------------------- 
鮭 salmon, samon 
1474/2/9 水（モスマン（マッチマン？）よ
り購入 per  Macheman）鮭の一巻き（？）、朝
食用に ad iantaclum pro rolle de Salmane 
2.5d   2/18  金  スープ用鮭の頭  j 
hed(head) de samon (鱈の頭とあわせ) 6d 
--------------------------------------- 
鯖 makerelles (mackerels ) 
5/8土（ ホール（リックリング・ホール）に
て）鯖 makerelles 2 3d 5/12 水 鯖 3  
4.5d 5/14 金 鯖 5 5d  5/15  土 鯖 1  
1d  5/26  聖ダンスタンの祝日（5月 19日）
後最初の水曜日 鯖 3 3d   5/28(?)  金 7 
7d  6/11（ペンテコスト週間の）金 makeleres 
４ 4d 6/19 土曜日 鯖 3 2 1d 
--------------------------------------- 
シタビラメ slys(=sole ME)、エイ thornback、
カレイ playes=plaice, ヒラメ flownderes 
=flounders 
4/2 ?金  （ビショップ・ストートフォード
で購入 4/15,1474/3/3 も同様） カレイ
playes ヒラメ flounders  3d  シタビラメ
an Sle  2d  4/3 土（サフロン・ウォー
ルデンで購入 4/10,1474/3/12,14 も同様） 
シタビラメ slys 3d  エイ thornbak 2d   
4/10 土 シタビラメ slys 7d  4/15 木 シ
タビラメ slys 6d  ヒラメ flownderes 4d 
シタビラメ soolys (=sole) 4d 4/23 金 
シタビラメ slys 4d ニューポートにて（購入） 
5/14 金 シタビラメ solys 2  1d  5/23 
日 カレイ、トーマス・ケムヘッド殿夫妻の
朝食用に ad jantaclum domini de Thoma 
Kembhedj porcelllus u(n)am sol(ys)  
pretij  4d（但し金額には豚代も含む） 5/31 

月 シタビラメ slys or eels ? 2  4d  6/2 
木 シタビラメ 2(canpill solys= a couple 
of soles) 4d  6/28 月 朝食用に、シタビ
ラメ（sawlys = sole）2 2d 9/29 水 ミ
クルマス シタビラメ 2  4d   10/1 金 シ
タビラメ solys  3d   10/22 金 カレイ 
playes(plaice) 3d   10/29 金  カレイ 
playes （塩鱈とあわせて）6d   11/5 金 
カレイ paies （小鱈切り身とあわせて）4.5d  
11/12 金 エイ thornbak  11/17 水 エ
イ thornebak  11/19 金 エイ 11/29 月 
エイ 12/3 金 エイ 12/10 金（モスマ
ンから購入） カレイとエイ 12/15 水 カ
レイ playes  12/17 金 カレイ 12/24 金 
カレイ 1474/1/12 水 細い魚とカレイ、領
主夫妻の朝食用に ad iantaclum domini pro 
whewes* et playes   7d (whewes*  ME whew 
= a pipe or musical instrument であるが、
ウナギなど細長い魚を whew と呼んだのかも
しれない)  1/15 土 カレイ 3d   1/21 
金 エイ 2d   1/22 土 カレイ  3d  
1/28 金 エイ thorme bak  2d 2/1 火 カ
レイエイ 2d  2/4 金 エイ 2/5 土  エ
イ hornbak  2d  2/18  金 エイ（鱈半身と
あわせて） 7d  2/24 木 カレイ（ニシン
とあわせて）10d  3/3 木 エイ thornebac  
2d  3/12 土カレイ 4d  3/26 土 エイ
thornebac  2d 
--------------------------------------- 
ウナギ anguillis,eel  （アナゴ conger） 
5/1 土 ウナギ an ele(eel) （カニとあ
わせて）2d  7/30 金 ウナギ anguillis
に 3d  8/6 金 ウナギ anguillus  4d  
8/20 金(ビショップ・ストートフォードで
購入 1474/3/3 も同様) ウナギ 2 4d  8/21 
土 ウナギ、同日用および聖バーソロミュー
の祝日前夜（8/23）用に 5.5d  9/03 金 ウ
ナギ 3d  9/10 金 ウナギ anguiliis 4d  
9/17 金 ウナギ 4d 9/18 土 ウナギ 
1d  11/19 金 アナゴ conger  1474/2/26 
ウナギ anguillis  5d  3/3 木  ウナギ
anguilla  4d  3/5 土(サフロン・ウォール
デンで購入 3/12,19 も同様) ウナギ 5d  
3/12 土 ウナギ（干鱈とあわせ）10d  3/19 
土 ウナギ 5d 
--------------------------------------- 
カワカマス dentrix（=WL pike or dog-fish） 
6/11（ペンテコスト週間の）金曜日、同日、
ニューポートにいる領主夫人へ、カワカマス
dentrix１匹を配達（ペンテコスト週間おわ
る Septimana pentecostes） 7/17 土、正餐
用に、ローストフト(Lowestoft, Suffolk)? 
Lolwerht にいるヘンリー・ラングレィ殿にカ
ワカマス dentrix１匹を（配達）、ストックか
ら  7/24 土 カワカマス 1 匹をストック
から   9/15 水 カワカマスをストックか
ら。  カワカマスを、サイモンからの贈り物



 

 

として Sterebrigefeire (Storebridge fair)
で購入  9/17 金 トマス・ホルト Thomas 
Holte からの贈り物であるカワカマス（にか
かる）運搬代 0.5d 9/20 月、ニューポー
トの(養魚)池 stangum(=pond, millpool) de 
Newport の漁師（魚商）piscator(=fishery, 
fisherman) への贈り物として 2d 
9/22  水 家政の女主人 d(omi)ne domicilij 
の朝食用に、カワカマス 1匹。同日、カワカ
マス 2 匹、ニューポートの養魚池？hrt 
(hortus = yard )de Newport から 9/29 水
女主人の正餐用に、カワカマス 1匹をストッ
クから 12/8 水 カワカマス朝食用に ad 
jantaclum vna dentricem 1474/1/28 金 カ
ワカマス pek(pike)  bought of John Melet 
for  6d（薫製鱈とあわせて） 
--------------------------------------- 
コ イ  roach or 赤 ホ ウ ボ ウ rochette, 
rochet =red gurnard 
12/31 金 コイ roches（塩鱈とあわせ） 12d  
1474/1/7  コイ roches  4d  1/26 水 赤ホ
ウボウ rochetts  (スプラットイワシとあ
わせ )  3d    2/26 土コイ rochys  4d   
3/5  土 (サフロン・ウォールデンで購入)コ
イ rochys  4d 
--------------------------------------- 
イワシ sprottus = sprat スプラットイワシ、
アンチョビなどニシンの小魚 
12/3 金  ス プ ラ ッ ト イ ワ シ sprottus  
12/10 金 スプラットイワシ（エイとあわせ
て）4d  12/17 金 スプラットイワシ 50  
3d  (a c h sprotte)  12/18 土 スプラッ
トイワシ 2d  12/22 水 スプラットイワ
シ 1474/1/7 金 薫製スプラットイワシ
Rede sprotte  2d  塩漬けスプラットイワシ 
Whyte sprotte  2d   1/21 金 薫製スプラ
ットイワシ Rede sprot  2d  塩漬けスプラッ
トイワシ Whyte sprot  2d  1/26 水 スプ
ラットイワシ sprott  3d(赤ホウボウとあわ
せて)  2/1 火 スプラットイワシ 3d  
2/4 金 スプラットイワシ 2/5 土 薫製
スプラットイワシ、領主夫妻の朝食用に ad 
iantaclum domini pro sprotts redde  2d  
2/9 水 薫製スプラットイワシ 2d 
(以上が１年間の魚介類データである)。 
--------------------------------------- 
今後の展望に関しては、本史料を刊行すると
ともに他の残存する家政会計記録との突き
合わせにより、総合的な理解をはかることが
必要である。ウールガーによれば 16 世紀初
頭までの家政会計記録残存数は、約 500 とい
われている。その多くは、 The National 
Archives, Public Record Office の Chancery
と Exchequer関係の記録としてばらばらに残
存している。尚書部裁判所における裁判の証
拠物 exhibits や関係文書として提出された
ものが何らかの理由でもとの持ち主に返還

されることなく結果として中央の文書のな
かにのこされてしまったことによっている
と考えられる。しかも多くの家政会計記録は
まとまった記録としてのこされているわけ
ではない。本の見返しの外葉 pastedown など
に再利用された結果、断片としてのみ残存し
ているものも多い。日々あるいは週ごとにま
とめた食料品支出会計記録 diet account が
圧倒的多数を占めているそれらとの比較考
察が今後必要である。社会的身分や階層をあ
らわす重要な要素としての生活様式につい
て、家政会計記録は大きな手がかりを与えて
くれることを最新のコスによる研究は示唆
した。また近年関心を集めている中世におけ
る食文化との関係でも、家政会計記録が明ら
かにしてくれることは大きいと思われる。 
（ 文 献 ） コ ス 2010.  Peter Coss,The 
Foundations of Gentry Life: The Multons of 
Frampton and Their World, 1270-1370, 
London. 
ウールガー Woolgar, C.M. ed., Household 
Accounts from Medieval England (Oxford 
1992-3). 
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